
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Christ is risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in the tombs bestowing life ! 

واتِ، بَي نِ  مِن   قامَ  المَسيح   تَ  وَوَطِئَ  الأم  ت، المَو   الق بور في للذينَ  الحياةَ   وَوَهَبَ  بالمَو 

May 17, 2026:   Sixth Sunday of Pascha: Sunday of the Blind Man                      أحد الأعمى 
Apostles Andronikos and Junia of the Seventy; Athanasios the New, bishop of Christianopolis 

TONE 5 / EOTHINON 8 

THE EPISTLE 
Thou, O Lord, shalt keep us and preserve us. 

Save me, O Lord, for the godly man is no more. 

The Reading from the Acts of the Holy Apostles. (16:16-34) 

In those days, while we the apostles were going to the place of prayer, we 
were met by a slave girl who had a spirit of divination, who brought her 
masters much gain by soothsaying. She followed Paul and us, and cried 
out saying: “These men are servants of the Most High God, who proclaim 
to us the way of salvation.” And she did this for many days. But Paul was 
annoyed, and turned and said to the spirit: “I charge you in the Name of 
Jesus Christ to come out of her.” And it came out that very hour. But 
when her masters saw that the hope of their gain was gone, they seized 
Paul and Silas and dragged them into the marketplace before the rulers; 
and when they had brought them to the magistrates, they said: “These 
men are disturbing our city, and they, being Jews, are setting forth 
customs which are not lawful for us to receive or observe, since we are 
Romans.” The multitude then rose up together against them, and the 
magistrates tore their garments off them, and commanded to beat them 
with rods. And when they had inflicted many stripes upon them, they 
cast them into prison, charging the jailer to keep them safely. Having 
received such a charge, he cast them into the inner prison, and fastened 
their feet in the stocks. But about midnight Paul and Silas were praying 
and singing hymns to God, and the prisoners were listening to them, and 
suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the 
prison were shaken; and immediately all the doors were opened and 
every one’s fetters were unfastened.  And the jailer, being roused out of 
sleep and seeing the prison doors open, drew his sword and was about 
to kill himself, supposing that the prisoners had escaped. But Paul cried 
out with a loud voice saying: “Do not harm yourself, for we are all here.” 
And he called for lights and rushed in, and fell down before Paul and 
Silas trembling with fear, and brought them out and said: “Masters, what 
must I do to be saved?” And they said: “Believe in the Lord Jesus Christ, 
and you will be saved, you and your household.” And they spoke the 
word of the Lord to him, and to all who were in his house. And he took 
them the same hour of the night, and washed their stripes, and was 
baptized, he and his entire household. Then he brought them up into his 
house, and set food before them, and rejoiced greatly, with his entire 
house, in that he had believed in God. 

 الرسالة 
نا تحَفظَ نا رَب   يا أنَتَ   .الجيل هَذا  مِنَ  وَتسَت ر 

ني ، يا خَل ِص   . فنَِي  قدَ البار   فَإن    رَب 

 الأطْهار   القِدّيسينَ   الرُسلُِ  أعَْمالِ   مِنْ  فَصْل  

تقَبلََت نَا جارِيَةٌ   نطَلِقونَ إلى الص لاةِ، اس  س لَ م  في تلِكَ الأيَ امِ، فيما نَحن  الر 

فطََفِقَت   بعِرَافَتهِا،  جَزيلاً  بًا  كَس  مَواليها  ت ك سِب   وَكانتَ   عَرافَةٍ.  بهِا روح  

جال  ه م   شي في إث رِ بول سَ وَإث رِنا، وَتصَيح  قائلَِةً: هَؤلاءِ الر ِ عَبيد  اللهِ  تمَ 

كَثيرَةً،   أيَ امًا  ذلَِكَ  وَصَنعََت   الخَلاص.  بطَِريقِ  ونكَ م   ر  ي بَش ِ وَه م    ،ِ العلَِي 

مِ يَسوعَ المَسيحِ   كَ بِاس  ر  وحِ وَقالَ: إن ي آم  ، والتفََتَ إلى الر  رَ بول س  فَتضََج 

ا رَأى مَو فلَمَ  الس اعَة.  تلِكَ  فَخَرَجَ في  مِن ها.  جَ  تخَر  خَرَجَ أنَ   قَد  أنَ ه   اليها 

عِندَ  الس وقِ  إلى  وه ما  وَجَر  وَسِيلا  بول سَ  عَلى  قَبضَ وا   ، مَكسَبهِِم  رَجاء  

مَدينتَنَاَ   ي بلَ بلِانِ  لَينِ  ج  الر  هَذيَنِ  إن   قائلِينَ:  لاةِ  الو  إلى  وَقَد موه ما  ك امِ،  الح 

وز    يَج  لا  بعِاداتٍ  وَي نادِيانِ  يهَودي ان،  إذ وَه ما  بهِا  العمََل   وَلا  قَب ول ها،  لَنا 

وَأمََروا  ثِيابهَ ما،  لاة   الو  قَ  وَمَز  مَعًا،  الجَمع   فَقامَ عَلَيهِما  نَحن  رومانِي ون. 

جنِ،  الس ِ في  ألَقَوه ما  بِالجِراحِ  خَنوه ما 
أثَ  ا  وَلمَ   . بِالعِصِي  رَبا  ي ض  بِأنَ  

سَه ما بِ  انَ بِأنَ  يَحر  ضَب طٍ. وَهوَ إذ  أ وصِيَ بمِِث لِ تلِكَ الوَصِي ةِ،  وَأوَصَوا الس ج 

فِ   نصِ  لهَ ما في المِق طَرَة. وَعِندَ  ، وَضَبطََ أرَج  جنِ الداخِلِي  ألَقاه ما في الس ِ

مَعونهَ ما،   بوسونَ يَس  الل يلِ، كانَ بول س  وَسيلا ي صَل ِيانِ وَي سَب ِحانِ اللهَ، والمَح 

زَل بغَ تةًَ  فان فتَحََت في  فَحَدثَتَ   جنِ.  الس ِ أ س س   تزََعَزَعَت   حَت ى  عَظِيمَةٌ  زَلَةٌ 

، وَرَأى  ان  ا استيَقَظََ الس ج  الحالِ الأبَ واب  ك ل ها، وان فكَ ت ق ي ود  الجَميع. فلَمَ 

لِظَن ِهِ  نَف سَه ،  يقَ ت لَ  أنَ   وَهَم   الس يفَ  استلَ   مَفت وحَةٌ،  أنَ ها  جنِ  الس ِ أنَ     أبَوابَ 

بِنَف سِكَ  تعَ مَل  قائلِاً: لا  تٍ عالٍ  بصَِو  بول س   فنَاداه   هَرَبوا.  قَد   المَحب وسِينَ 

باحًا، وَوَثبََ إلى داخِلٍ، وَخَر  لِب ول سَ  نا. فطََلَبَ مِص  س وءًا، فَإن ا جَميعَنا هَه 

تعَِدٌ، ث م  خَرَجَ بهِِما وَقالَ: يا سَي ِديَ  م ر  نَعَ  وَسِيلا وَهوَ م  اذا يَن بغَِي لي أنَ  أصَ 

ل صَ أنَتَ وَأهَ ل  بَي تِكَ.   ِ يَسوعَ المَسيحِ، فَتخَ  ب  ل صَ؟ فَقَالا: آمِن  بِالر  لِكَي أخَ 

. فَأخََذهَ ما في تلِكَ الس اعَةِ مِنَ   ب  وَكَل ماه  ه وَ وَجَميعَ مَن  في بَيتِهِ بكَِلِمَةِ الر 

وَ  جِراحَه ما،  وَغَسَلَ  ث م   اللَيلِ،  مَعون.  أجَ  وَذوَوه   ه وَ  وَق تِهِ،  مِن  تمََدَ  اع 

عَدهَ ما إلى بَي تِهِ وَقَد مَ لهَ ما مائدِةًَ، واب تهََجَ مَعَ جَميعِ أهَلِ بَيتِهِ، إذ  كانَ   أصَ 

 . قَد  آمَنَ بِالله

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FIVE 

Let us worship the Word, Who is un originate with the Father and the 
Spirit, and  from a virgin was born for our salvation, O believers, and let 
us sing His praise. For in His goodness He was pleased to ascend the 
Cross in the flesh, and to undergo death, and to raise up those who had 
died, by His glorious Resurrection. 

APOLYTIKION OF THE DORMITION IN TONE ONE 

In thy birth-giving, O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; 
and in thy falling-asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast 
translated into life, being the Mother of Life. Wherefore, by thine 
intercessions, deliver our souls from death. 

KONTAKION OF PASCHA IN TONE EIGHT  

Though Thou didst descend into the grave, O Immortal One, yet didst 
Thou destroy the power of Hades, and didst arise as victor, O Christ God, 
calling to the myrrh-bearing women, Rejoice, and giving peace unto 
Thine Apostles, O Thou Who dost grant resurrection to the fallen. 

 

 الإنجيل 
فصل  شريف  مِنْ بشِارَةِ القدّيسِ يوحنا الإنجيليِّ البَشيرِ والتلميذِ  

 الطاهِر 

نذ  مَولِدِهِ.   تازٌ، رَأىَ إن سانًا أعَ مى م  ج  مانِ، فيما يَسوع  م  في ذلَِكَ الز 

لِدَ   و  حَت ى  أبََواه   أمَ   أهََذا  طَأَ  أخَ  مَن   ، رَب  يا  قائلِينَ:  تلَاميذ ه   فَسَألََه  

هَرَ أعَ مال  اللهِ  طَأَ وَلا أبََواه ، لكَِن لِتظَ    أعَمى؟ أجَابَ يَسوع : لا هَذا أخَ 

سَلَني ما دامَ نهَارٌ. يَأتي   أرَ  مَلَ أعَ مالَ الذي  أعَ  فيهِ.  يَن بغَي لي أنَ  

فَأنَا نور    في العالَمِ،  ت   يَع مَلَ. ما د م  أنَ   تطَيع  أحََدٌ  يَس  حَي ث  لا  لَيلٌ 

العالَم. قالَ هَذا، وَتفََلَ عَلى الأرَضِ، وَصَنعََ مِن تفَ لَتِهِ طينًا، وَطَلى  

سِل وامَ  بِالط ينِ   كَةِ  بِر  تسَِل  في  لَه : اذ هَب  واغ  وَقَالَ  الأعَ مى،   ِ عَينَي 

تسََلَ وَعادَ بَصيرًا. فالجيران    سَل(. فمََضى واغ  ر  ه  الم  )الذي تفَ سير 

نَه  مِن قَبل  أنَ ه  كانَ أعَ مى قالوا: ألََيسَ هَذا ه وَ الذي   والذينَ كانوا يَرَو 

تعَطي لِس  وَيَس  ه م هَذا ه وَ، وَآخَرونَ قالوا "إن ه   كانَ يَج  ؟ فقَالَ بعَ ض 

ا ه وَ فَكانَ يقَول  "إن ي أنَا ه وَ."  فَقالوا لَه : كَي فَ ان فَتحََت    بهِ ه ". وَأمَ  ي ش 

عَي ناكَ؟ أجَابَ ذاكَ وَقالَ: إنسانٌ ي قال  لَه  يَسوع ، صَنعَ طينًا وَطَلى  

بِ  إلى  "اذ هَب   لي  وَقالَ  فمََضَي ت   عَينَي   تسَِل."  واغ  سِل وامَ  ركَةِ 

لمَ. فَأتَوَا بِهِ،   . فَقالوا لَه : أيَنَ ذاك؟ فقَالَ: لا أعَ  ، فَأبَ صَرت  تسََل ت  واغ 

أيَ  بِالذي كانَ قَب لاً أعَ مى إلى الفَريسِي ِينَ. وَكانَ حينَ صَنعََ يَسوع   

يسيونَ أيَضًا، كَيفَ أبَ صَرَ؟    الط ينَ وَفَتحََ عَي نَي هِ يَوم  سَب تٍ. فَسَألََه   الفَر 

، فَأنَا الآنَ أ ب صِر. فقَالَ   تسََلت  فقَالَ لهَ م: جَعَلَ عَلى عَي نَي  طينًا ث م  اغ 

فظَ  الس بتَ.   يسِي ِينَ: هَذا الإن سان  لَي سَ مِنَ اللهِ، لأنَ ه  لا يَح  قَومٌ مِنَ الفَر 

خاطِئٌ أنَ  يَعمَلَ مِث لَ هَذِهِ الآيات؟    آخَرونَ قالوا: كَيفَ يقَدِر  إن سانٌ 

مِن    عَن ه   أنَتَ  تقَول   ماذا  لِلأعَمى:  أيَضًا  فقَالوا  شِقاقٌ.  بَينهَ م   فَوَقعََ 

أنَ ه    عَنه   اليهَود   قِ  ي صَد ِ وَلمَ   . نَبِيٌّ إن ه   فقَالَ:  عَي نَي ك؟  فَتحََ  إن ه   حَي ث  

بَوَي الذي أبَصَرَ  وَسَألَوه ما قائلِينَ:  كانَ أعَمى فَأبَصَرَ حَت ى دعََوا أَ 

الآن؟   أبَ صَرَ  فكََيفَ  أعَمى؟  لِدَ  و  إن ه   تقَولانِ  الذي  اب ن ك ما  ه وَ  أهََذا 

ا   لِدَ أعَمى، وَأمَ  أجَابهَ م  أبََواه  وَقالا: نَحن  نَع لمَ  أنَ  هَذا وَلدَ نا، وَأنَ ه  و 

أَ  فَنَحن  لا نَع لمَ ، ه وَ  كَيفَ أبَ صَرَ الآنَ فَلا نعَ لَم ،  فَتحََ عَي نَي هِ،  و  مَن  

لأنَ ه ما   هَذا،  أبََواه   قالَ  نفَ سِهِ.  عَن   يَتكََل م   فهَ وَ  ألَوه ،  فاس  ن ِ  الس ِ كامِل  

ترََفَ   كانا َيخافانِ مِنَ اليهَودِ، لأنَ  اليهَودَ كانوا قدَ  تعَاهَدوا أنَ ه  إنِ اع 

معِ. فَلِذلَِكَ قالَ أبََواه ، "ه وَ كامِل   أحََدٌ بِأنَ ه  المَ  رَج  مِنَ المَج  ، ي خ  سيح 

الإن سانَ الذي كانَ أعَ مى وَقالوا لَه :   فدَعََوا ثانِيَةً  ألَوه ."  فاس   ، ن ِ الس ِ

داً لله، فَإن ا نَع لمَ  أنَ  هَذا الإن سانَ خاطِئٌ. فَأجَابَ ذاكَ وَقال:   أعَطِ مَج 

لمَ  شَي ئاً واحِداً، أنَ ي ك ن ت  أعَ مى، والآنَ  أخَاطِئٌ ه وَ لا أَ  لَم ، إن ما أعَ  ع 

  : أنَا أ ب صِر. فقَالوا لَه  أيَضًا: ماذا صَنعََ بِكَ؟ كَيفَ فَتحََ عَي نَي كَ؟ أجَابهَ م 

ألَعََل ك م    أيَضًا؟  تسَ مَعوا  أنَ   ت ريدونَ  فمَاذا  مَعوا،  تسَ  فلَمَ   أخَبَرت ك م  قدَ  

أيَضًا ت ريدونَ أنَ  تصَيروا لَه  تلَاميذ؟ فَشَتمَوه  وَقالوا لَه : أنَتَ  أنَت م   

ا نَحن  فَإن ا تلَاميذ  موسى، وَنَحن  نَع لمَ  أنَ  اللهَ قدَ  كَل مَ   تلِميذ  ذاكَ، وأمَ 

: إن    م  ل  وَقالَ لهَ  ج  ا هَذا، فَلا نعَ لَم  مِن  أيَ نَ ه وَ. أجَابَ الر  موسى، فَأمَ 

ن    ، وَنَح  فَتحََ عَي نَي  في هَذا عَجَبًا أنَ ك م  ما تعَ لَمونَ مِن  أيَنَ ه وَ وَقدَ 

مَع  لِلخَطَأةَِ، وَلكَِن  إذا أحََدٌ ات قى اللهَ وَعَمِلَ مَشيئتَهَ ،   نعَ لمَ  أنَ  اللهَ لا يَس 

مَع  أنَ  أحََداً فَتحََ  رِ لَم  ي س  نذ  الد ه  تجَيب. م   عَي نَي  مَولودٍ أعَمى.  فلََه  يَس 

لَه :   فلََو  لَم  يكَ ن هَذا مِنَ اللهِ، لمَ يقَ دِر  أنَ  يفَ عَلَ شَي ئاً. أجَابوه  وَقالوا 

رَجوه  خارِجًا.  نا؟ فَأخَ  لَتِكَ، أفََأنَتَ ت علَ ِم  م  لِد تَ بِج  إن كَ في الخَطايا قَد  و 

رَجوه  خارِجًا أخَ  أنَ ه م   يَسوع   أنَتَ  وَسَمِعَ  أتَ ؤمِن   لَه :  وَقالَ  فَوَجَدَه    ،

لَه    فقَالَ  بِهِ؟  سَي دِ  لأ ؤمِنَ  يا  فمََن  ه وَ  وَقالَ:  فَأجَابَ ذاكَ،  بِاب نِ اللهِ. 

يا   آمَن ت   قَد  لَه :  فَقالَ  ه وَ.  ه وَ  مَعَكَ  يِتكََل م   والذي  رَأيَ تهَ   قدَ  يَسوع : 

، وَسَجَدَ لَه   .رَب 

ة  لقيامة   طروباري  س   باللحنِ   ا  الخامِ

وحِ في الأزَلِي ةِ   كَلِمَةِ، الم ساوي لِلآبِ والر 
د  لِل  ج  ؤمِنينَ ونَس  ن  الم  لِن سَب ِح  نَح 

لودِ مِنَ العَذ راءِ لِخَلاصِنا، لأن ه  س ر  بِال جَسَدِ أن  يعَ ل وَ  وعَدمَِ الاب تدِاء، المَو 

تى بِقِي تَ، وي ن هِضَ المَو  تمَِلَ المَو  ليبِ، ويَح   امَتِهِ المَجيدة.على الص 

ة  قاد   طروباري  ة   ر  َ د ِ ل ا ه   وَ َ ل ل   باللحن   الِإ  الأو 

نتهِا،  البَتولي ةَ   حَفِظتِ   ميلادِكِ   في قادِكِ   وَفي   وَص  تِهِ   العالَمَ   أهَ مَلتِ   ما  ر   وَترََك 

  أنَقِذي   فَبِشَفاعاتِكِ،.  الحَياة   أ م    أنَ كِ   بمِا   الحَياةِ،  إلى   ان تقَلَتِ   لأنَ كِ .  الإلَه  والِدةََ   يا

 . ن فوسَنا المَوتِ  مِنَ 

لقنداق  لثامن   باللحن   للفصح   ا  ا

،  لا  مَن    يا  قَب رٍ   إلى  نزََل تَ   كنتَ   ولَئِن   ةَ   درََس تَ   أنكَ   إلا  يمَوت    الجحيم،   ق و 

تَ  ً  وق م  نَ " ق ل تَ  الطيبِ  حاملاتِ  وللنسوةِ  الإله، المسيح   أيها غالبا   ،!"اف رَح 

س لِكَ   . القيام الواقعِينَ  مانحَ  يا السلام، وَهَب تَ  ولِر 

 

THE GOSPEL 
The Reading from the Holy Gospel according to St. 

John. (4:5-42) 

At that time, when Jesus was passing, he saw a man blind from his 

birth. And His disciples asked Him, “Rabbi, who sinned, this man or 
his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “It was not that 

this man sinned, or his parents, but that the works of God might be 

made manifest in him. I must work the works of Him who sent Me, 
while it is day; night comes, when no one can work. As long as I am in 

the world, I am the light of the world.” As he said this, he spat on the 

ground and made clay of the spittle and anointed the man’s eyes with 
the clay, saying to him, “Go, wash in the pool of Siloam,” which means 

“Sent.” So he went and washed and came back seeing. The neighbors 

and those who had seen him before as a beggar, said, “Is not this the 
man who used to sit and beg?” Some said, “It is he;” others said, “No, 

but he is like him.” He said, “I am the man.” They said to him, “Then 

how were your eyes opened?” He answered, “The man called Jesus 
made clay and anointed my eyes and said to me, ‘Go to Siloam and 

wash’; so I went and washed and received my sight.” They said to him, 

“Where is he?” He said, “I do not know.” They brought to the Pharisees 
the man who had formerly been blind. Now it was a Sabbath day when 

Jesus made the clay and opened his eyes. The Pharisees again asked 

him how he had received his sight. And he said to them, “He put clay 
on my eyes, and I washed, and I see.”  Some of the Pharisees said, 

“This man is not from God, for He does not keep the Sabbath.” But 

others said, “How can a man who is a sinner do such signs?” There 
was a division among them. So they again said to the blind man, 

“What do you say about Him, since He has opened your eyes?” He 

said, “He is a prophet.” The Jews did not believe that he had been 
blind and had received his sight, until they called the parents of the 

man who had received his sight, and asked them, “Is this your son, 

who you say was born blind? How then does he now see?” His parents 
answered, “We know that this is our son, and that he was born blind; 

but how he now sees we do not know, nor do we know who opened his 

eyes. Ask him; he is of age, he will speak for himself.” His parents said 
this because they feared the Jews, for the Jews had already agreed that 

if anyone should confess him to be Christ, he was to be put out of the 

synagogue.  Therefore, his parents said, “He is of age, ask him.” So for 
the second time they called the man who had been blind, and said to 

him, “Give God the praise; we know that this man is a sinner.” He 

answered, “Whether he is a sinner, I do not know; one thing I know, 
that though I was blind, now I see.” They said to him, “What did He 

do to you?  How did He open your eyes?” He answered them, “I have 

told you already, and you would not listen. Why do you want to hear 
it again? Do you too want to become His disciples?” And they reviled 

him, saying, “You are His disciple, but we are disciples of Moses. We 

know that God has spoken to Moses, but as for this man, we do not 
know where He comes from.” The man answered, “Why, this is a 

marvel! You do not know where He comes from, and yet He opened 

my eyes. We know that God does not listen to sinners, but if anyone is 
a worshiper of God and does His will, God listens to him. Never since 

the world began has it been heard that anyone opened the eyes of a 

man born blind. If this man were not from God, He could do nothing.” 
They answered him, “You were born in utter sin, and would you teach 

us?” And they cast him out. Jesus heard that they had cast him out, 

and having found him He said, “Do you believe in the Son of God?” He 
answered, “And who is He, Sir, that I may believe in Him?” Jesus said 

to him, “You have seen Him, and it is He who speaks to you.” He said, 

“Lord, I believe.” And he worshiped Him. 



HOLY OBLATION OFFERED BY:          : تقديم القرابين 

- Sunday School & Arabic School Teachers. 

We invite all Parishioners to please register your name(s) with 
our ushers to offer Holy Bread every Sunday.  

Signup sheet with the Schedule for the whole year is outside at 
church entrance hall. Thank you for contributing an 
amount of $50 for this service. 

V. Rev. Fr. Elias Ayoub | fathereliasayoub@saintmarysmississauga.com | (437) 438-3439 | Deacon Elias Shomali 

Office: 905.766.1542 | www.saintmarysmississauga.com 

 Matins: Sundays 9:00 am | Divine Liturgy: Sundays 10:15 am 

St. Mary's Antiochian Orthodox Church | 280 Traders Blvd E, Mississauga, ON L4Z 1W7 

 

CONTRIBUTIONS & DONATIONS 

“So let each one give as he purposes in his heart, not grudgingly or of 
necessity; for God loves a cheerful giver” (2 Corinthians 9:7) 

Sunday May 10th Tray Collections: $1131.00 

Our Church needs our continued support, financial 
contributions and donations to cover operating and 
maintenance costs. 

If you wish to start or increase your contribution, please see 
Massoud Kamel (Church Admin) or one of our Ushers.  

Minimum recommended annual contribution is $600 or 
preauthorized payments of $50 per month (to be a voting 
parish member).  

Tax receipts will be sent end of year. 

Thank you for your generosity.  May God bless you. 

P.S. We encourage you to consider including our church name in 
your Will or estate plans. Your legacy gift will help extend your 
faith and generosity to bless our future generations. 

Church Admin:  Massoud Kamel 

 

CHURCH UPDATES 

Join us for Divine Liturgy this Wednesday, May 20th 

@7:00pm celebrating the Feast of the HOLY ASCENSION 

of Our Lord Jesus Christ            (خميس الصعود) 

Christ is Risen! Indeed (Truly), He is Risen! 

 المسيح قام.. حقّاً قام 

Greek:  Kristos Anesti! Alithos Anesti! 
French:  Le Christ est Resucité! Vraiment est Resucité! 
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PARISH COUNCIL MEMBERS  

President: Ratib Okal 

V.President: Jose Maalouf 

Treasurer: Salem Abu Manneh 

Secretary: Sami Haddad 

Elie  Haddad ,        Fadi  Saba, 

George Dib ,     Hani  Barghouth,  

Dr. Issam Obeid ,  Jack Chami,  

Khaled  Ghawi ,     Mona   Rassi. 

 

May 17, 2026 

 

Hala Abboud, D.D.S. 
Dental Surgeon 

Dentistry in Streetsville 
100 Queen St S, Suite 101 

905-821-8221 

www.DentistryinStreetsville.com 

 If you wish to advertise or list your business here, 

 please contact:   Jose Maalouf 

  Cell: 416.528.9363 

  Email: josemaalouf@gmail.com 

 Recommended donation:  1x Square = $400 /Year 

 2x Squares = $700 /Year 

 4x Squares = $1200/Year 

Teacher Appreciation Sunday Letter from Metropolitan Saba 

May 17, 2026 

Beloved Hierarchs, Clergy, and Faithful of our Archdiocese, 

Greetings in the name of our Lord and Savior Jesus Christ! Christ is 

risen! Truly He is risen! 

As inaugurated last year, our Archdiocese sets aside the third Sunday 

of May as Teacher Appreciation Sunday, to remember, honor, and pray 

for our esteemed church school teachers and directors. 

We extend heartfelt thanks to our Christian Education Ministry, 

including its director, diocesan coordinators, and curriculum writers, 

who help prepare resources and materials for this vitally important 

ministry. The work they do is felt throughout our beloved Archdiocese. 

Most especially, we extend our gratitude to the church school directors 

and teachers who labor and serve within their parishes. Thousands of 

parishioners answer the call each year to dedicate their time, talents, 

and treasures to educating the children of our Archdiocese in the 

Orthodox Faith. They faithfully cultivate their gifts, study and 

contemplate the material they are to teach, prepare lessons and 

resources, and give of themselves wholeheartedly in imparting 

knowledge essential for the spiritual growth of Orthodox Christians. 

In my youth, God sent me a godly teacher who led me and my 

companions to discover the patristic and ascetic practices of the 

Orthodox Tradition. She became a gateway for us to the communion of 

the saints and the living Gospel. God blessed us then, just as He 

continues to bless our churches today with men and women who direct 

our children to Christ. I am sure many of you remember special 

teachers who played a similar role in your own Christian formation, 

and it is fitting that we honor them on this day. 

We have partnered with our Department of Ancient Faith Ministries to 

offer a gift to our directors and teachers as a small token of our 

gratitude for their holy and sacred ministry to our youth. 

With prayerful best wishes, I remain, 

Yours in the Risen Christ, 

+SABA 

Archbishop of New York and Metropolitan of all North America 

PRAYERS SCHEDULE 

- Wed, May 20th @7:00 pm – Divine Liturgy (Thursday of the Holy 
Ascention     خميس الصعود) 

- Sat, May 23rd @6:00 pm – Great Vespers 

- Sun, May 24th @9:00 am - Orthros followed by Divine Liturgy 
(Holy Fathers of the 1st Ecumenical Council   أحد آباء المجمع المسكوني الأول) 

- Sat, May 30th @10:00 am – Divine Liturgy (Saturday of Souls) 

- Sun, May 31st @9:00 am - Orthros followed by Divine Liturgy 
(HOLY PENTECOST     أحد العنصرة) 

mailto:fathereliasayoub@saintmarysmississauga.com
http://www.saintmarysmississauga.com/

